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CYUYACHUM JOCBIJ 3AKOPJJOHHUX HAYKOBIIIB
Y JOCJIKEHHI JIITEPATYPHOI OHOMACTHUKHU

BuBueHHSM BIacHUX Ha3B, 10 (QYHKUIOHYIOTh B XYIOXKHIX TEKCTax
3aiiMaeThCs JliTepaTypHa OoHOMAacTuKa. lleil HampsM € NepcHeKTUBHUM He JIUIIEe B
VYkpaiHi Ta Ha IOCTPaJsSHCBKUX TEpeHax, ajle K 3a KOpJOHOM, IO IO CBiI4aTh
YuCJIeHHI myOJsikaiii HayKOBIIB 3 ychoro cBiry. Jlama pobGora Mae Ha MeTi
pO3MIISIHYTH Ta TpPOAaHaNi3yBaTH OKpeMi MmyOuikamii 3aKOpJOHHHUX HAYKOBIIB, IO
IIPUCBSYEHI IIpobiieMaM BUBUYEHHS JIITEPaTypHOI OHOMAacTUKHU. MaTepianoM poboTu
ciayryBanyu my6uikanii gocnigaukis €sponu, CIIA ta Benuxoi bpuranii. IIpeamer
3asBJICHOT MyOIiKamil CTAHOBIIATh JOCIIKEHHS 3aKOPJOHHUX HAYKOBIIB y ramysi
nmitepaTypHoi oHoMacTuku. CIii 3a3HAYUTH, IO PO3TJISHYTI pOOOTH MPHUCBAYCHI
piI3HOMaHITHUM acleKkTaM (YHKLIOHYBAaHHS BJIACHUX Ha3B y XYAOXHIX TBOpax, a
TaKOX PiI3HUM JITepaTypPHHUM KaHpPaM.

Taxk, Hanpukiaa, podora Binerensma HikonaiiceHa, aMepHUKaHCHKOTO BUEHOTO
3 HIMEIbKUM KOpiHHSIM, NPHUCBSYEHAa BUBYCHHIO TONOHIMIB Yy pOMaHi CydacHOL
amepukancbkoi nucbMenHuni JIiz Pozen6epr. LlikaBum € Toi daxT, mo Hikomnaiicen
OyB cepen BueHUX, npucyTtHix Ha [lepmriit [opiuniii Kondepenuii 3 JliteparypHoi
OHOMACTHKH, IO HPOXOJMIA B AepxKaBHOMY YHiBepcuteTi Hpto Mopka B Bpeamnopri
B 1974 poui. I came ne Oys0o BiANMPaBHOIO TOYKOIO IS CIPSIMYyBaHHS HOrO HayKOBHX
IIOINYKiB, SIKI O TOT0 4Yacy MaJld BiJHOIIEHHs JHUIIE A0 OONAcTi JIHTBICTUKH, HA
3araJikoBi Ta 3aXOILTHBI TepeHa JIiTepaTypHOi OHOMACTHKH.

Ha nymxy B. Hikonaiicena, poman «Home Repair» craHoBuTh iHTEpecC st

HAayKOBOT'O AaHAJi3y CBOIM TONOHIMIKOHOM (CYKyIHICTIO Ha3B MicCllb), SKHH
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CKJIaJIa€ThCs 37e011b1oro 3 Ha3B MicuuH y binemHTOHI (MicueBicts y Hbto Mopky),

0 MOXYTh OyTH 3HaleHI B KapTorpadiuHux jokepenax. [Ipukinanyu BIacHUX Ha3B

Y POMaHi IEMOHCTPYIOTh BEJIUKE PI3HOMAHITTS KaTeropiii iMeHyBaHHS:

1) Ha3BU MICIIEBUX BYJIMIb, Takux sk Main Street, Riverside Drive, West
End Avenue;
2) Ha3BH BOJHHUX JDKEpeN, M0 TaKOoX XapaKTepH3yKTh MICIEBICTb:

Susquehanna i i mputoxa Chenango;
3) Ha3BM OCBITHIX 3akimamiB: Broome Community College, State University

of New York at Binghamton, Binghamton High School;

4) Ha3BM MEIWYIHHUX OpraHizarliii, Hanpukiam, Binghamton General;
5) Ha3BHM peniriinux 3aknazais: Lourdes, Beautiful Plain Baptist Church;
6) Ha3BM CIOPTHBHHMX Ta po3BakanbHux 3akmanis: Holiday Inn, Oakdale

Mall, Binghamton Plaza, Wegman’s;

7 Ha3BU 3aKJaliB XapuyyBaHHS Ta TOPTiBJIi, aBTOCAJIOHIB Ta IHIIUX
mignpuemcts: Supermarket, Price Chopper, Van Cott’s jewellers, Chuck E. Cheese,
Applebee’s, Denny’s, Little Venice, Pizza Hut, TGI Friday’s, Thirsty’s [5, c. 55].

Ile#i mepenik BIaCHUX Ha3B MPaBIOMOMIOHUN Ta JIETKO BIi3HABaHUH sK crerupivyHa
aKTyasizanis TUIoBoi 1yt biHeMTOHa cyMillli BlIacCHUX Ha3B, 110 HasiBHI B POMaHi sIK
OHOMAacTH4HA rpymna abo noJsie. TUM caMuM 1€ 1€ pa3 MiATBEPIKYE BUCIIB aBTOPKH,
mo «biHeMTOH — KITI0Y 10 pomaHy» [5, €. 57].

Takum unHOM, B. HikonaiiceH 3a3Hauae, 1m0 TOMOHIMH pOMaHy MOXYTh, 32 YMOB
MIEBHOTO MiATBEPIKEHHS, IHTEPIPETYBATUCS K TaKi, IO BiTOOpakaroTh pealbHHMA
CBiT. AJle pa3oM 3 THM Tpeba Iam’ITaTH, 0 TOH MapK SKUM TyJisijia TepoiHs poMaHy
— Ile He TOW caMUuii, SIKMi MOYXHa Mo0adnTH Ha GOoTOo a00 MpPO SIKUH MPOYUTATH B
MyTiBHUKY [5, C. 58].

Cepen myOmikaniii 3aKOpAOHHUX ITOCHIIHHUKIB € TakoX pOOOTH, MIO MPHCBSYCHI
€THUMOJIOTI] BIIACHUX Ha3B y TBOpaX XYIOXKHBOI JiTepaTypu. Jlo TakuX HaJECKUTh
pobora Maiikia Anamca, siKka HPUCBSYCHA JOCIHIHKCHHIO ETHMOJIOTIT Mpi3BHINA
repoiB pomaniB Yapinbsa JlikkeHca. Haykosenp 3a3navae, mo Yapne3 JlikkeHe  OyB

MaﬁCTpOM OHOMAaCTUYHOI'O MHUCTCLTBA. O}]HHM 3 ﬂCKpaBI/IX l'IpI/IKJ'[a):[iB IbOTro €
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npizBuie Cratchit, sxe aBTop oGupae s cBOiX nepcoHaxiB. M. Axamc po3risiaae

Pi3HI €TUMOJIOTI4HI BapiaHTH 1 pOOUTh BUCHOBKH Ha KOPUCTh 3MillIAHOT €TUMOJIOT ],
TaKoi, fIka Ma€ JIHrBICTUYHUN (MOPQOJIOTIYHHI, CEMAaHTUYHUH, TpPAarMaTHYHHIA) Ta
JIiTepaTypHU (TEMATUYHUH, XapaKTePOJIOTIYHUH, CTHIIICTUYHUH ) CEHC.

VYueHuil mpe3eHTye 1’sTh MOXKIMBHX BapiaHTIB €TUMOJIOTIT BHUIE3a3HAYCHOTO
MPi3BUIIA, SKi BAPTO PO3TIISIHYTH:

1) Cratchit — iM’s, mo HaBOAWTH HAa AyMKH abo cCroraad, Ha SKe YMTadi
pearyioTh 0e3 ypaxyBaHHS OyAb-SIKOTO JIGKCHYHOI'O 3HAaueHHS (HaKTHYHO
BOyZ0BaHOTO B iMEHi;

2) Cratchit moxoauTh Bim (QpaHIy3bKOTO «criquety, 110 mepeKIamacThesl K
«CIa0KUM KiHb YH JIIOJIHHAY,

3) Cratchit moxoauTs Bij AialeKTHOTO 3HAYEHHS CJI0Ba «CrUtCh» — « MUITHIIS Y,

4)  Cratchit moxomuTs Bim «cratch», mo o3Hauae «roIiBHHII, KOJUCKA, SCTa»;

5) Cratchit moxoauts Bix «cratchy y cremianizoBaHoMy 3HaYeHHI — «Pi3aABSIHI
sicmay [1, c. 31].

VY xomi cBoro gociijpkeHHs M. AjaMmc BHBYa€ HE JIMIIE €TUMOJIOTIYHY, alie
TakoX (OHETHYHY, T'PAMATHYHY, 3MICTOBHY CKJIa/J0Bi 0OpaHOI OJMHHMII OHIMHOI
JIGKCUKU XYJOKHBOT'O TBOPY. Y pe3yibTaTi MPOBEIECHOTO JOCII/KCHHS HayKOBELb
OOTpYHTOBY€E CBO€ TMPUITYHICHHS CTOCOBHO ICHYBAaHHS 3MiIIaHOT €TUMOJIOTIT
0o0OpaHOi BIacHOI Ha3BHU 1 pa3soM 3 THM 3a3Hadae, L0 L€ 3alBUH pa3 MiATBEPIKYE
OHOMACTHYHY MaHCTepHICTh Ta ocobnuBicth Y. JlikkeHca, BHUBUYCHHS SIKOI €
BKJIMBUM JIJIsI TOCJIITHUKIB Moro ctuiio [1, ¢. 47].

3HauHy yBary 3aKOpJOHHI JIHIBICTM MPUAUIAIOTE IpodiemMaM IMepeKkiIany
BJIACHMX Ha3B y XYHIOXHiX TBopax. Jocminauii EBenina Maneniyckeiine Ta Binma
IMicenaiiTe BBaXalOTh NEepPEeKiIa] BIACHUX HAa3B OAHHUM 3 HAMCKJIAJHIIINX 3aBAaHb, SIKE
rmocTae nepe] nepekiagadeM. Y cBoiil poOoTi, ska MpUCBSYeHa BUBYCHHIO CTpaTeriit
MepeKIagy BIACHUX Ha3B y IUTSYHH JIITEpaTypi, BOHH HATOJIOIIYIOTh Ha CKJIATHOCTI
MepeKksiaay, OCKUIbKH BJIACHI Ha3BW 3a3BHYail MarOTh PI3HOMAHITHI ajro3ii, IO
[M03HAYAIOTh CTaTh, BiK, reorpadiuHe MOJIOXKEHHs, iCTOPit0, MOBHY TPy Ta KYJbTYpPHI

KOHOTAaI].
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JocnigHuni Npe3eHTyIOTh TEOPETUYHI MIPKYBAHHS CTOCOBHO BJIACHMX Ha3B y

XYyIOKHIX TBOpax Ta ixHboro mepekiaay. KpiM Toro, BOHM IpONOHYIOTH MOSICHECHHS
cTparterii Teopermka mnepexnany E. JleBica, a TakoXX pO3IISAAIOTh NPHHLIHIIN
ajmanTanii BJaCHUX Ha3B, UTIOCTPYIOYM iX MPHUKIAJAaMH 3 XYI0XKHBOI miTeparypu. Jlo
TOrO 3, y poOOTI MpoaHali30BaHO Taki cTpaTerii Mepekiaay BJIACHHX Ha3B SIK
30epeKeHHs, JIoKalizallis, TpaHcopmallis i CTBOpEHHS Ta JOBEACHO, IO CTpaTeris
Jokastizamnii € HaibiapIr BxxuBaHow [4, ¢. 32-33].

HactymuHa po6ora HamexuTh Jxaner KpodT Ta mnpucBsYeHa OHOMACTUYHHM
CTpaTerisiM Ha3MBaHHS MEPCOHAXIB, IO YOCOOIIOIOTH 3710 B TBopax k. Tonkiena ta
Jx. Poyninr. JIocaigHMIS TMOYMHAE 3 BUKJIAAY 3aralbHUX IMOJIOKEHb BXKHBAHHS Ta
3HAYCHHS BJIACHUX HAa3B, IO CIYTYIOTh MIATPYHTAM ISl MOAAJBIIOTO JOCIiIKEHHS.
Jx. KpodT Haromnourye, mo B TBOpax 000X aBTOpiB HasBHA TaK 3BaHa IEepCOHi(iKalis
3514, TOOTO Mix0ip Pi3HUX IMEH PI3HUMH CIIOCOOAMU Ta PI3HUMHU reposiMu. BinmosinHo
IO OHOMACTHYHHUX CTpaTeriii € Taki, M0 YHHKAIOTh HAa3WMBaHHS Ta BHUKOPUCTOBYIOTH
eBdeMi3MH uepe3 cTpax MPUBEPHYTH HErapasaH; Taki, [0 HABMHCHO pOOJISATH HAroJioc
Ha MPOMOBJISIHHI IMEHi, IEMOHCTPYIOYH CMUTHBICTB; TaKi, 1[0 BUKOPHUCTOBYIOTH 1HIII
iMeHa, 100 CIpPOCTYBATH MOTYTHICTh 371a 200 HArOJOCHTH Ha BJIAcHIH HAOJIMIKEHOCTI
JI0 TAaKHX CHIJL.

Jx. Kpodt aHamizye BiIMIHHOCTI y Ha3WBaHHI 3j71a B TBOpPaxX BHIIE3a3HAUYCHHUX
nucbMeHHuKIB. Ilinxix JIk. TonkieHa — OiNbIl BUTOHYCHHMH Ta HE 3aBXKIU O/pasy
3po3yMiinid, Ha BiamiHy Bix Jx. PoysiHr, TBOpW SKOi BiJIpi3HSIOTHCA OUIBIIOIO
JIOCTYIIHICTIO 3 TOYKH 30pY PO3yMiHHS BUOOPY iIMEH Ha 1Mo3Ha4eHHs 31a [3, c. 15].

3aranom JDxaner KpodT yBaxkae QaHTacTUUHY JiTepaTypy OaraTum KepenioMm
JUIS OHOMACTHYHUX JOCIIIKEHbD.

ITopsan 3 ONMCOBHMHU Ta aHANITUYHHMHU IOCHIIPKEHHSMU B Tayy3i JiTepaTypHOI
OHOMACTHKH HasBHI ¥ Taki, IO MPHUCBSYEHI 3arajJbHOTCOPETHYHUM TOCIIIKEHHSIM
(yHKIIOHYBaHHS BIIACHUX HAa3B y XyJIOXKHIH Jiteparypi. Jlo Takux HaleXHTh podoTa
6putancekoro BueHoro Jlkeitmca bBariaepa. Moro OCTiIKEHHS BHKOPHCTOBYE
JiTepaTypHi JpKepena sk JoKa3, MO0 3AaTeH CIHPOCTYBATH MEPEKOHAHHS, IO BIIACHI

Ha3BU TMOTCHIIHO CEMaHTHYHO O0€33MICTOBHI CyKymHOcTi. KpiM Toro,  JiHrBiCT
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HaMaraeThCs BUALIUTH LIHHICTh OHOMACTUKU B JiTEpaTypHill Ta JiHIBi CTUYHIN

NEPCIIEKTUBAX.

VY upoMy IOCHTIJDKEHHI BJacHI Ha3BU OyJNM TPEACTaBJICHI SK MOTYTHIH
CEMaHTUYHUN THCTPYMEHT JUIsl CTBOPEHHS XYJIOXKHIX CBITIB, OCKUIBKA BOHU MOXYTh
nepeaBaTH 3HA4yHI 00CATH iHQoOpMalii Mompu OOMEXeHY CTPYKTYpHY (opmy.
Konnenryanehi igeHtudikaiii Oyap-1KOro JIITEpaTypHOro Micus abo TpOCTOpY
MOXYTb OyTH CTBOPEHI JINIIIE 3aBISIKH BIACHUM Ha3BaM.

JIOCHiHUK MOXOMWUTh BHUCHOBKY, IO XOdYa JIiTeparypa H Moxe 3a0e3neduTd
HOBI1 ()YHKIIIOHA/NbH] SIKOCTI IMEH, SIK MOBHUX OJMHHUIb, BUKOPUCTOBYIOUH iX B SIKOCT1
MapKepiB, fKi BKa3ylOTh Ha LIMpUIE CTHWIICTUYHE PO3YMIHHS IXHIX CEMaHTHYHHX
BHCHOBKIB, BOHH SIK 1 paHillle 3aJIMIIAI0THCS JIHCHUMH OHOMAaCTUYHUMU €IHOCTAMH 1
He MOXYTh OyTH I030aBJICHI IILOTO TIJTBKH Yepes iX BUraganuii craryc [2, c. 23].

OTxe, 3 JaHOTO OISy 3pO3YyMiNIO, IO JITepaTypHa OHOMACTHKA LIMPOKO
MOIIMPEHA Ta PO3BHUBAETHCS HE JIMIIC B YKpaiHi, ale i 3a kopaoHoM. HaykoBiri
€Bporin  Ta AMepUKH 3alWMalThCS TPYHTOBHMM BHBUCHHSM JIITEPaTypHOL
OHOMACTHKHU. [IpOBOASTHCSA MOCII/KEHHS B Tally3i €TUMOJIOTIT BJIACHMX Ha3B, IO
(QYHKIIIOHYIOTh y XYIOXKHIX TEKCTaxX, MPUIITIAEThCS yBara OHIMIl Ta TOMOHIMIT
XYIOXKHIX TBOpPIB, TaKOX BHBYAIOTHCS NMPOOJIEMH Iepekiaay BIAaCHUX Ha3B, IO
(YHKIIOHYIOTH y JIITEpaTypHUX TBOpax. Yce Ie A€ IiJICTaBU CTBEPIDKYBaTH, IO

niTepaTypHa OHOMACTHKaA € NEPCICKTUBHUM HAYKOBUM HAIIPSAMOM.
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Anotauis. besconoBa A.C. CyuacHuii 10CBil 3aKOPAOHHHX HAYKOBLIB Yy J0CTiIKeHHi
JiTepaTypHOI OHOMACTHKH.

CTaTTs pO3IrIifae NOCHI/DKEHHS 3aKOPJOHHHX HAyKOBILIB, SKi BHBYAIOTH IPOOICMH
jitepatypHoi oHomacTuku. Ha Marepianmax myOGmikanii ¢axiBuiB 3 JiTepaTypHOI OHOMAacCTHKH
MPOIEMOHCTPOBAHO TOTEHIIAT BIACHUX HAa3B SK HEOOXIAHOI CEMAHTHYHOI CKIaJO0BOi s
CTBOPEHHsI XyIOXHBOI jiiicHocTi. [IpoananizoBano 3m00yTku mochiguukie €spomn, CIIA Ta
Bemukoi bpuranii B ramysi oHiMil Ta TOMNOHIMII XyHOXHIX TBOpIiB, a Takok poOOTH, IO
IPUCBSYCHI BUBYCHHIO CTUMOJIOTIi BJIACHAX Ha3B Ta IpoOieMaM IepeKialy BIaCHUX Ha3B
XY/IOKHIX TEKCTIB.

KittouoBi ciioBa: sitepaTypHa OHOMACTHKA, OHIM, TOIOHIM, €THMOJIOTs, TEPEKIIa.

Annotanusi. BecconoBa A.C. CoBpeMeHHbIii ONBIT 3apy0eKHBIX Hcc/ieAoBaTeNeil B
HM3YYEeHUH JIUTEPATYPHOH OHOMACTHKH.

CraThsi paccMaTPUBAET MCCIEAOBAHMS 3apyOEKHBIX YYEHBIX, KOTOpBIE 3aHUMAIOTCS
U3y4CHHWEM JIMTEPAaTypHOW oOHOMmMacTukH. Ha MaTepuanax myOnuKaiuidi HCCIIeIOBaTeNneH
JIUTEPAaTYpHOH OHOMACTHKH IPOJEMOHCTPHUPOBAH IOTEHIHA] HMEH COOCTBEHHBIX KakK
HEOOXOMMOM CEMaHTHYECKOM COCTaBJISIONICH it CO3IaHus XYZA0KECTBEHHOH
nercTBUTENbHOCTH.  [IpomemoHcTpupoBanbl  gocTikeHus ydeneix CHIA, Espomsr u
BenukoOputanuu B 001aCTH OHMMHHM M TOIIOHMMHUH XYIO)KECTBEHHBIX MPOHM3BEACHHUIL, a TaKkke
paboThl, TOCBSLICHHBIE HW3yYCHUIO STHMOJIOTMH MMEH COOCTBEHHBIX M HpoliieMaM IepeBoja
OHHMOB XyJJ0)KECTBEHHBIX TEKCTOB.

KiroueBslie ciioBa: nmuTepaTypHas OHOMACTHKA, OHUM, TOIIOHHM, STUMOJIOTHS, IEPEBO/I.

Summary. Bezsonova A.S. Modern experience of foreign scholars in studying literary
onomastics.

The article deals with the researches of foreign scholars in the field of literary onomastics.
Based on the publications of the researchers, the potential of proper names as a crucial semantic
component for constructing artistic reality has been shown. The achievements of researchers from
Europe, the USA and Great Britain in the field of onymy and toponymy of literary works, as well
as the researches devoted to the study of proper names etymology and problems of translation of
proper names functioning in literary texts, have been analyzed.

Key words: literary onomastics, onym, toponym, etymology, translation.



